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Klassiker  -  Le classiche           
 

Marinara 7,50 Euro 
(T) Knoblauch, Origano  
(S) aglio, origano  
(T), garlic, oregano  

 

Margherita 8,50 Euro 
(T)(M) 
(S)(M) 
(T)(M) 
 
 

Capricciosa 12,50 Euro 
(T)(M) Schinken, Pilze, Artischocken  
(S)(M) prosciutto, funghi, carciofi  
(T)(M) ham, mushrooms, artichokes 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Funghi 10,50 Euro 

(T)(M) Pilze   
(S)(M) funghi  
(T)(M) mushrooms  

 
Cotto&Funghi 11,50 Euro 

(T)(M), gekochter Schinken, Pilze 
(S) (M) prosciutto, funghi 
(T)(M), cooked ham, mushrooms 

 
Focaccia 6,50 Euro 
Knoblauch, Öl, Rosmarin, Oliven  
Aglio, olio, rosmarino, olive nere 
Garlic, olive oil, rosemary, black olives 

 
Siciliana 11,50 Euro 

(T)(M) Sardellen, Kapern, Oliven Tagg. 
(S)(M) acciughe, capperi, olive taggiasche 
(T)(M), anchovies, capers, olives  

 
Diavola 11,50 Euro 

(T)(M) scharfe Salami, Peperoni Lom. 
(S)(M) salamino piccante, peperoni Lom. 
(T)(M) spicy salami, lombardi peppers 
 
 
 
 
 

Pugliese 9,50 Euro 

(T)(M) Zwiebel  
(S)(M) cipolla  
(T)(M) onion 
 

Napoli 9,00 Euro 

(T)(M) Sardellen   
(S)(M) acciughe   
(T)(M) anchovies  
 
 

 

                                                                                                                                        Bufala 11,50 Euro 
(T) Büffelmozzarella, Cocktailtomaten  
(S) mozzarella di bufala, pomodorini  
(T) bufala, cocktail tomatoes 
 

Prosciutto 10,50 Euro 

(T)(M) Schinken 
(S)(M) prosciutto 
(T)(M) cooked ham 
 

Tonno 11,00 Euro 

(T)(M) Thunfisch  
(S)(M) tonno 
(T)(M) tuna  
 

Crudo 11,50 Euro 

(T)(M) Rohschinken S. Daniele   
(S)(M) crudo S. Daniele  
(T)(M) crudo S. Daniele   
 

Mais 9,50 Euro 
(T) (M), Mais 
(S) (M) mais 
(T) (M)  corn 
 
 

Mortadella 10,50 Euro 

(T)(M) Mortadella – kalt  
(S)(M) mortadella, dopo cottura  
(T)(M) mortadella 
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              Scharfe Pizzas - Pizze piccanti – Spicy pizza 
 
Mafiosa 13,00 Euro  Gefüllter Rand / Cornicione ripieno/ Filled edge  
(M) Kapern, Zwiebel, Knoblauch, Lombardi, Sardellen, scharfe Salami 
(M) capperi, cipolla, aglio, peperoni lombardi, acciughe, salamino piccante 
(M) Capers, onion, garlic, lombardi, anchovies, spicy salami 
 
 

Carmen Cita 12,50 Euro 
(T)(M) Gorgonzola, scharfe Salami, Knoblauch  
(S)(M) gorgonzola, salamino piccante, aglio 
(T)(M) gorgonzola, spicy salami, garlic 
 
 

Heini  15,00 Euro         Doppelter Teig / Doppio Impasto/Double dough pizza  

(T)(M) Schinken, scharfe Salami, Ei, Zwiebel, Peperoncino, Knoblauch 
(S)(M) prosciutto cotto, salame piccante, uovo, cipolla, peperoncino, aglio  
(T)(M) cooked ham, spicy salami, egg, onion, chili, garlic 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Gianni 13,50 Euro 
(T)(M) Schinken, Pilze, Gorgonzola, scharfe Salami  
(S)(M) prosciutto, funghi, gorgonzola, salamino  
(S)(M) ham, mushrooms, gorgonzola, spicy salami 

 

Holzhacker 13,00 Euro 
(T)(M) Speck, Pilze, Scharfe Salami, Zwiebel, Ei, Peperoncino  

(S)(M) speck, funghi, salamino piccante. cipolla, uovo, peperoncino  

(T)(M) bacon, mushrooms, spicy salami, onions, egg, chili  

 

Delicate  
 

Crudo OPPURE Bresaola Gourmet 14,50 Euro  
(T)(M) Rauke, Rohschinken oder Bresaola, Cocktailtomaten, Parmesan 
(S)(M) rucola, prosciutto crudo oppure bresaola, grana a scaglie, pomodorini  
(T)(M) rocket, raw ham or bresaola, parmesan flakes, cherry tomatoes 
 

Gustosa 13,50 Euro 
(T)(M) Cocktailtomaten, Philadelphia, Rohschinken 
(S)(M) pomodorini, philadelphia, prosciutto crudo  
(T)(M), cocktail tomatoes, philadelphia,  prosciutto crudo 

 

5 formaggi Gourmet 14,50 Euro 
(M) Taleggio, Brie, Parmesan, Gorgonzola, Rohschinken, Mozzarelline 
(M) taleggio, brie, grana, gorgonzola, prosciutto crudo, mozzarelline 
(M) taleggio cheese, brie, parmesan prosciutto crudo, mozzarelline 
 
 
 

 

 
 
 

 



Zusätzliche Zutaten/Variazioni/Additional ingredients: 1,00 € - 5,00 Bei Bedarf werden auch tiefgefrorene Zutaten verwendet. All´occorrenza vengono usati 
anche prodotti surgelati. Frozen ingredients may also be used. Sollten die angegebenen Stoffe (siehe letzte Seite – Tabelle) bei Ihnen Allergien oder 
Unverträglichkeiten auslösen bitten wir Sie uns dies mitzuteilen. Qualora le sostanze indicate (sull´ultima pagina = tabella) dovessero provocare allergie o 
intolleranze siete pregati di comunicarcelo. If the substances specified at the end oft the menu provocate allergies or intolerances to you we ask you to inform 
our staff. 

   

 

                                                                                                                                      Büffel Mozzarella - Mozzarella di bufala 
 

Focacciona 13,00 Euro 
Warme Focaccia, kalt: Büffelmozzarella, Oliven, Rohschinken, soleggiati 
Focaccia calda dopo cottura: Bufala, olive Tagg, prosciutto crudo, soleggiati  
Focaccia cold: bufala, black olives, Prosciutto San Daniele, soleggiati 

 

Hofkeller 13,00 Euro 
(T) Büffelmozzarella, Rauke, Cocktailtomaten, Mozzarelline, Parmesan  
(S) bufala, pomodorini, rucola, mozzarelline, parmigiano  
(T) bufala, cocktail tomatoes, rocket, mozzarelline, parmesan  

 

Alex 13,50 Euro 
(T)(M) Radicchio, Hauswurst, kalt: Büffelmozzarella  
(S)(M) radicchio, salsiccia, bufala dopo cottura 
(T)(M) radicchio, sausages, cold: bufala 
 

Nuova 13,50 Euro 
(T)(M) kalt: Büffelmozzarella, Pesto, halbtrockene Tomaten  
(S)(M) dopo cottura: bufala, pesto, pomodori soleggiati  
(T)(M) cold: bufala, pesto, semi-dried tomatoes  
 
 

Top 4     
 
 

Super Burrata 15,50 Euro 
(T) Burrata, Gemüse, Rohschinken S.D., halbtrockene Tomaten, Pesto, Rauke  
(S)  burrata, verdure, crudo San D., soleggiati, pesto, rucola,  
(T)  burrata cheese, vegetables, crudo San Daniele, tomatoes, pesto, rocket      
                             
 

Antonella Mortadella 16,00 Euro   “BIANCA” 
(M) Mortadella, Burrata, Pistazien 

(M) mortadella, burrata, pistacchi 

(M) mortadella, burrata, pistachios 
 

Mele & Noci & Miele 13,50 Euro          “BIANCA” 
(M) Äpfel, Walnüsse, Gorgonzola, Honig 

(M) Mele, noci, gorgonzola, miele  

(M) Appels, walnuts, gorgonzola, honey  

 

Tartufo 16,50 Euro 

(M) Büffelmozzarella, Trüffel, Ei  
(M) bufala, tartufo, uovo  
(M) Buffalo mozzarella, truffle, egg 
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Speck – Speck Tirolese – Bacon  
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Tirolese 14,00 Euro  “BIANCA” 
(M) Speck, Almkäse, Kartoffeln, Hauswurst, Ei 

(M) speck, formaggio di montagna, patate, salsiccia, uovo  

(M) Bacon, Alpine cheese, potatoes, sausage, egg 

 

Porcini 13,00 Euro “BIANCA” 
(M)  Steinpilze, Radicchio, Speck, Taleggio 

(M) funghi porcini, radicchio, speck, taleggio 

(M)  Porcini mushrooms, radicchio, bacon, taleggio 

 

Calzoni  
Classico 12,00 Euro 
(M) Pilze, Schinken- kalte Tomatensauce 

(M) funghi, prosciutto - sugo di pomodoro freddo 

(M) mushrooms, ham, cold tomato sauce   

 

Tonno 13,50 Euro 

(M) Thunfisch, Zwiebel, Kapern, Taleggio, kalte Tomatensauce 

(M) Tonno, cipolla, capperi, taleggio, sugo di pomodoro freddo  

(M) tuna, onion, capers, taleggio, cold tomato sauce    
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fisch – Pesce – Fish                                             
 
 
 

Salmone 14,00 Euro 
(T)(M) Lachs, Philadelphia, Rauke, Cocktailtomaten 

(S)(M) salmone affumicato, philadelphia, rucola, pomodorini 

(T)(M) smoked salmon, philadelphia, cocket, cherry tomatoes  

 

Gambero 14,50 Euro                    
(T)(M) 5 Garnelen, Philadelphia, Pesto, Rauke  
(S)(M) 5 gamberi, philadelphia, pesto, rucola 

T)(M) 5 shrimps, Philadelphia, pesto, rocket  

 

Frutti di mare 15,00 Euro 
(T)(M) Meeresfrüchte, Knoblauch, Peperoncino 

(S)(M) frutti di mare, aglio, peperoncino 

(T)(M) seafood, garlic, chili pepper  

 

Tonnina 13,00 Euro 
(T) (M) Thunfisch, Zwiebel, Oliven 

(S) (M) tonno, cipolla, olive 

(T) (M) tuna, onion, olives  
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Gemüse - Verdure – Vegetables  
 

Asparagi 16,50 Euro 

(T)(M) Frische Spargeln, Schinken, Ei, Bozner Sauce  

(S)(M) Asparagi freschi, prosciutto, uovo, salsa Bolzanina      

(T)(M) Fresh asparagus, ham, egg, Bozen sauce 

 
Verdurona 12,50 Euro 
(T)(M) frisch gegrilltes Gemüse  

(S)(M) verdure alla griglia fresche  

(T)(M) fresh grilled vegetables  

 

Philadelphia 12,00 Euro 

(T) (M) Spinat, Philadelphia, Cocktailtomaten 
(S) (M) spinaci, philadelphia, pomodorini 
(T) (M) spinach, philadelphia, cocktail tomatoes 
 

Parmigiana 11,50 Euro 
(T)(M) Auberginen, Cocktailtomaten, Parmesan 

(S)(M) melanzane, pomodorini, grana  

(T)(M) aubergines, cocktail tomatoes, parmesan cheese 

 

Radicchio 13,00 Euro 
(T)(M) Radicchio, Gorgonzola, Nüsse 

(S)(M) radicchio, gorgonzola, noci 

(T)(M) radicchio, gorgonzola, nuts 

 

Peperona 13,00 Euro 
(T)(M) Peperonata della casa, Pilze, Oliven, Zwiebeln  

(S)(M) peperonata, funghi, olive taggiasche, cipolla  

(T)(M) peperonata, mushrooms, olives, onion  

 

Rucoletta 12,50 Euro 
(T)(M) Brie, Cocktailtomaten, Rauke    

(S)(M) Brie, pomodorini, rucola   

(T)(M) Brie, cocktail tomatoes, rocket 

 

Saporita 13,50 Euro 

(T)(M) Spinat, Champignons, griechischer Feta 

(S)(M) Spinaci, funghi, feta greca     

(T)(M) Spinach, mushrooms, Greek feta 
 

Saucen - Salse – Sauces  
Knoblauchsauce – salsa all´aglio – Garlic sauce + 1,50 € 
Cocktailsauce - salsa Rosa – Cocktail sauce : + 1,50 € 
Scharfe Sauce – scharfe sauce - Hot sauce + 1,50 
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Pizzateig – Impasto - Pizza dough 
 
 
 
 
 
 
 

Zeitgemäßer Teig: locker mit leichtem Rand. Er hat einen Feuchtigkeitsgehalt von fast 70 % 

und ist dank einer Mindestgehzeit von 24 Stunden und der Zugabe von sehr wenig Salz und Hefe 
leicht bekömmlich. 
Dinkel-Vollkornteig (+1,5 €): wir bieten einen gesunden, lockeren Teig an, der aus 

einheimischem Dinkelvollkornmehl hergestellt wird.  
 
Unser Pizzateig ist auch glutenfrei (von Dr.Schär+ 2,50 €) erhältlich.  
Bitte beachten Sie jedoch, dass dieser für Personen mit einer Glutenunverträglichkeit geeignet ist, 
nicht jedoch bei Zöliakie empfohlen wird, da unsere Küche auch mit glutenhaltigen Produkten arbeitet 
und eine Kreuzkontamination nicht vollständig ausgeschlossen werden kann. 
 
 

Impasto contemporaneo: soffice con leggero bordo. Viene fatto con un’idratazione del quasi 

70% e grazie alla lievitazione minima di 24 ore, l'aggiunta di pochissimo sale e lievito é facilmente 
digeribile.  

Impasto integrale di farro (+1,5 €) : vi proponiamo un impasto sano e soffice, che viene  

realizzato con farina di farro integrale locale.  
 
Il nostro impasto per pizza è disponibile anche senza glutine (Dr. Schär + 2,50 €). 
Tuttavia, si prega di notare che è adatto a persone con intolleranza al glutine, ma non è 
raccomandato in caso di celiachia, poiché nella nostra cucina vengono utilizzati anche prodotti 
contenenti glutine e non possiamo escludere completamente il rischio di contaminazione incrociata.  
 
 
  

Contemporary dough: fluffy with a light border. 

It is made with almost 70% hydration and thanks to a minimum rising time of 24 hours,  
the addition of very little salt and yeast it is easy to digest. 

Whole Spelt Dough (+€1.50): 

We offer you a healthy and soft dough made with locally sourced whole spelt flour. 
 
Our pizza dough is also available gluten-free (from Dr. Schär + €2.50). 
Please note that it is suitable for people with gluten intolerance, but not recommended for those with 
celiac disease, as our kitchen also handles gluten-containing products and cross-contamination 
cannot be completely ruled out. 
 

Mozzarella  

Brimi Mozzarella – traditionell hergestellt in Südtirol 

Brimi Mozzarella – tradizionalmente prodotta in Alto Adige" 

Brimi Mozzarella – traditionally produced in South Tyrol" 

 

Laktosefreie Brimi Mozzarella + 1,50 Euro  

Mozzarella senza lattosio Brimi + 1,50 Euro  

Lactose-free Mozzarella Brimi + 1.50 Euro  


